
He Aeschyli Supiillcibus.

uod cx Aeschyli Supplicibus partcm tantum sumpserira explicandam, neminem fore spero, qui

me reprehendat, simulatque intellexerit, parvum tantum paginarum numerum, praesertim quum

hoc anno ad celebranda Gymnasii nostri saecularia programma maioris voluminis iam editum

sit^ mihi concessnm esse. Sed priusquam ad rem propositam propius accedercm, pauca de

tragoediae graecae origine, de gravissimis Aeschyli in tragoediam merilis et de totius huius

fabulae argumento et consilio praemonere non alienum mihi visum est. Quae quidem ita com-

parata esse, ut rem non tarn omnibus suis numeris absolvant, quam tantum gravissima quaeque

levitcr attingant et perstringant, non mirabitur, qui considerat, liaec non eo consilio scripta esse,

ut novas et ignotas sentcntias prolaturus esse viderer, sed ut quae sequitur interpretatio melius

intelligatur, iuvenesque omnino in tragoediarum legemlarum studio adiuventur atque confirmentnr.

I.

Constat a multis viris doctis, primum a Bcntleio tragoediam, cetcris initiis negloctis, Athe-

niensibus vindicatam esse 5 sed originem proximam in dramatis invenimus, quae iam TQCtycgdica

et y.wycgöLaL appellabantur, quamquam sine histrione agebanlur. cf. Ilerod. V. 64. 83.; histrione

adiuncto liaec dramatica tragoediae forma orta et primum Atlienis a Thespide excogitata est.

cf. W. Schneider, de origg. trag. gr. pag. 64. sqq. et Iacob. in quaest. Soph. Drama cultui

deorum coniunctum, ex eodem prodibat5 namque deorum dies festi apud Graecos, ut apud omnes

populos veteres, cantibus et saltationibus celebrabantur, et p'raecipue ii dies, quibus ad cele-

braiidum Bacchum undique convcniebant, circa aram dei saltantes et ad tibiae citharaeque modos

carminibus laudem eius canentes. Eiusmodi argumenta cx Bacchicis fabulis deprompta, Thespis

primus tractavit; quae quum populo magnam oblectationem praeberent, certatim magis excole-

bantur et quia hircus — TQctyog — praemium victori exponcbatur, tragoediae nominabantur. cf.

Ilorat. art. poet. V. 275:

Ignotum tragicae genus invenisse Camenae

Dicitur, et plaustris vexisse poemata Thespis,

Qui canereut agerentquc peruncti faccibus ora.
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A tarn exiguis initiis profecta tragica ars tanta mox incrementa cepit, ut haud ita mnlto
post a principibus tragicae poesis, Acschylo, Sophocle, Euripide ad summum ferc perfectionis
gradum perducta sit. Pleruraque ad naturani tragoediae antiquac pugnam libertatis cum neces-
sitate a fato destinata nccessc esse contenditur; sed affirmari 11011 potest, necessitatem semper
a fato destinari, quum haud raro sit alia vis humana alteri opposita. In Sopli. Antigona, ut
exemplo utar, est in Creonte vis humana altera, altera in Antigona ipsa, et fatum si appareat,
hoc iion agens et pracvalens cogitandum est, sed tantum maior quaedam vis, qua omnia humana
intereunt. Credi etiam potest, libertatem absolutam contra necessitatem pugnare: attamen per¬
sona moralis non potest esse tragica; vitia euim personae tragicae adhaerere debent, quibus
intereat, quum ipsa fati iustitia ilagitante persona moralis ex ipso interitu servata prodire debeat.
cf. Arist. Poet. Ad interitum hominis libere agentis tragoedia omnino non spectat, sed quae
moralia sunt in actionibus hominum e gravi pugna illustrata et reconciliata procedunt. Orestes
culpa liberatur, Prometheus vineulis solvitur, Ocdipus diis reconciliatur. Victoria boni igitur
summus finis tragoediae est; fatum in tragoedia antiqua nunquam ad scelera impellit, sed vi
humana ad bonum rectumque perficiendum utitur.

Forma tragoediae accuratissime descripta erat. Drama constabat e prologo, ex episodiis
et exodo; spatium inter singulas tragoediae partes iuteriectum chori cantica, canlica tristia et
cantus a singulis histrionibus a Seena prolati, explebant. Chorus vel feminis constabat vel
viris, qui spectatores quasi vel potius testes actionis erant, et carminibus lyricis actione ipsa
evocalis, intervalla explebant. Quum in scenam prodiret, in duas partes discessit, quarum ulraque
7]lui %6 qiov, ambae (hyooic. , alternique cantus avzi'/ooLa appellabautur; universo choro praeerat

MQVtpcuos, qui chorum duceret et cantus praeiret. . Numerus chori usque ad Aeschyli tempora
quinquaginta personas complexus esse fertur; Aeschylus autem redegit chori numerum ad quin-
deeim personas. Aristoteles Poet. C. IV, 16. dicit, Aeschylum numerum histrionum ab uuo ad
duos adduxisse et ra zov xoqov miuuisse; sed sensus huius loci eo spectat, quod Aeschylus
actionem choro adiunxit; nam ante Aeschylum actio ipsa in tragoedia res secundaria erat. cf.
Boeckh. graec. trag, princ., et Hermann, de Choro Eumenid. Dissert. I. Aeschylus quoque
veterem morem, primo deum laudibus extollcre, tum excellentium virorum virtutes celebrare,
in clioris quibusdam servavit, eosque non solum in dei alieuius, praeeipue lovis honorem com-
posuit, sed etiam narratioues, ex quibus laudes illae petantur, immiseuit. Chorus, quem nonnulli
omnino vituperant tamquam superfluum et molestum et parum decens et aptum, quum omnia
coram magna adstantium turba agerentur, tragoediae aptissimus et maximo accomodatus erat,
quia et antiquior dramate et tamquam fons eius atque origo erat; et quum tragoedia heroes et
prineipes ostenderet, in choro principibus aptissimi malorum et factorum spectatores additi erant,
quibus poeta iudioium dirigere posset. Chorus, qui praeeepta sapientiae edicit, profunda animi
aperit, amice monet atque hortatur, de omnibus rebus gravioribus sapientissime iudicat, et quae
ex singulis hominum actionibus utilia sint universae vitae commendat, est quasi medium tragoe¬
diae, vim affectuum in animis et agenlium et spectantium temperans, ita ut affirmari possit,
tragoediam niaxime valere ad moderandas hominum libidines; ideni tarnen neque testis et spe-
ctator est actionis otiosus et lentus, neque res profert a fabuiae argumento alienas, sed con-
siderando simul et religiöse commoneiido efficit, ut tragoedia ipsa speciem quandam religionis
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prae se ferat. Quod quidem in Aeschvli Supp!. satis apparet, in quibus iniprimis rcgis Argi¬
vorum est supplices recipere, primum quidem paullisper cunctantis, monitu tarnen chori Iovis
hospitalis religione et consanguinearum preeibus perniovetur; cf. V. 481 sqq., et cadem religio
deorum efficit, ut rex cives suos ad supplices reeipiendas bortetur. Optime inter antiquos Ari¬
stoteles Poet. c. 12. de choro dicit y.al tov yonov de eva dal vrcoiußtiv tcjv vtioxqitwv , y.al
/-looiov eivcci tov olov, y.al ovvuyovlCeo-d-ai, f-n) Ü gtceq nao 'EvQimdrj all woneq riaQu Eoipoylel,
chorum esse nccessariam partem totius tragoediae , et aretissime cum actione ipsa fuisse con-
iunetum. Iloratius munera cliori accuratius ctiam describit in art. poet. V. 193. sqq.:

Actoris partes chorus ofiiciumque virile
Defendat; ncc quid medios interminat actus,
Quod non proposito conducat, et haereat apte. *
Ille bonis faveatque, et consilictur amice,
Et regat iratos, et amet pcccare timentes;
Ille dapes laudet mensae brevis; ille salubrem
Iustitiam, legesque et apertis otia portis.
Ille tegat commissa, dcosque precetur et oret,
Ut redeat miseris, abeat fortuna superbis.

II.

Tragoedia nostra 'fxezldsg inscripta, in trilogia, cui nomen Java'tg erat, medium inter tra-
goedias Alyvmoi et Aavatdeg tenebat locum. Satyricum drama 1/itvi.iövrj bis adiunetum erat.
De tragoediae primae, Aiyvmoi inscriptae, argumento nihil certius afferri potest, quia fragmenta
nulla apud antiquos scriptores inv.eniuntur; sed tarnen satis apparet, Aeschylum Aegypti filios,
nuptias poslulantes, Danai autem filias eos recusantes et fugam parantes ostendisse. In fabula
nostra, quae sola ex trilogia illa servata est, fdiabus cum Danao patre in terram Argivorum
delatis, orantibusque ut reeipiantur, civitalem et hospitium Argivorum rex ita tribuit, ut infamis
et exul esset civium, qui illis auxilium praestare ueglexisset. De tcrlia tragoedia, quae Jetvatdeg
sunt, hoc tantum ex fragmentis nonnullis affirmari potest, Aegypti fdios a filiabus Danai petitos
in matrimonium acceplos quidem, sed dolo interfectos fuisse. Solac igitur ex hac trilogia nobis
Supplices servatae sunt, quas idcirco accuratius considerare iuvabit.

De consilio et tempore, quo scripta sit haec tragoedia, e toto cius tenore colligi quaedam
possunt. Verba regis Argivorum, se propter religionem deorum bellum cum Aegypti filiis sus-
eipere, quam profugas prodere malle, ad similem casum illius temporis spectant. Nam quum
Tliemistocles ab inimicis suis expulsus, ad regem Molossorum, Admetum, venisset, hic Thcmi-
Stoclem supplicem cum filia aut filio suo in sacrario invenisse dicitur. Itaque fhemistocle
mortuo, ubi eins Iaudes Athenis eximie celcbratae sunt, Aeschylus illo dramate Themistocli
civium favorem conciliavit, et cum Danaum cum fdiabus oslenderet, benevolam Themistoclis
miseriarum memoriam excitavit. Illa quoque, quae Aeschylus de laude Argivorum in Supplici-
bus narrat, ad tempus fabulae pertincre videntur: nam Argivi Themistoclcm amicitia et honore



exornaverant, et Athenienses tunc temporis foedus cum Argivis inierant; Spartani euim iam
dudum Atheniensibus inimici, necessitate tarnen coacti, ab Atheniensibus auxilium in Messenios

petiverunt; Athenienses miserunt auxilium, et a Spartanis iniuriose tractati, aliis se lirmabant
amicitiis: harum erat, quam cum Argivis inibant. cf. Thucyd, I, 102. Quae omnia, ut foedus
ardentius coalesceret, ad Argivos laudandos Aeschylum movere poterant. Themistoclem post
initam Ol. 79. obiisse constat; uude Olympiadis 79. anno tertio quartove fabulam Supplices doclam
esse verisimile est; quamquam hoc pro ccrto affirmare in re tarn dubia nemo facile poterit,
tarnen hic annus, quum re ipsa probari videtur tum cliani confirmatuf eo, quod medius fere est
inter diversas opiniones virorum doctorum, ex quibus Hauptius Acsch. Sappl, p. 108. Ol. 79, 1.
Welkerus Aescli. Trilog. p. 401. Ol. 80. Langius de Aeschylo pocta Ol. 80, 1. alii denique
Ol. 79, 3 vel 4. doctam esse fabulam statuerunt.

Argumentum tragoediae. Aegypto, Bell filio, quiuquaginla crant filii, totidemque cius fratri
Danao filiae. Aegyptus suos filios Danai filias in matrimonium ducere cupiebat, quo tanquam
impio et nefando consilio Danaides perterritac, patre Danao duce, Argos , profugiunt quo me-
minerant, lonem, auetorem generis, aliquando venisse. Locus fabulae haud proeul a mari est,
ubi Neptuni aram fuisse versus 174 et 642, Mercurii aram vers. 176, et haud proeul lucum
vers. 450 fuisse indicant. Diei tempus, quo filiae cum Danao patre appulsae erant, vespertinum
putandum est. cf. Vi 647. Jngrediuntur igitur hoc tempore hunc locum, supplicum rituj Argi¬
vorum deos, maxime autem lovem orant, ut sibi Argivorum animos concilient et a vi patrue-
lium persequentium tueantur. Quibus preeibus absolutis colloquitur a versu 176 — 235 pater
Danaus cum filiabus, dum iam aras amplectentes non solum consolatur, sed etiam qua modestia,
si interrogatae forent respondere deceat, edocet. Advcuit vers. 235 rex Argivorum miratus,
unde coelus hic, non graecus, vestibus barbaris venisset; tum a Supplicibus quis nam esset
interrogatus, indigenae, inquit, Palaechthonis filius Pelasgi sum, rex huius terrae. Hae contra
interroganti regi se a maioribus quidem Argivas esse respondent, sed in antiquam patriam propter
servitutis metum ex Aegypto fugisse confitentur. Rex in fidem virgines reeipere dubitat, sed
preeibus carum tandem victus, populum se consulturum pollicetur. Danaum ad Argivos mo-
vendos ramos ad deorum aras portare iubet, et preeibus motus, Danao satellites addit; filiae
a patre monitae in proximum lucum concedunt, a diis prosperum eventum exoraturae. Itaque
in sequente chori cantico, a vers. 525—600. Ionis fata commemoraut et lovem ad opem sibi in
Aegypti filios ferendam commovere 'student, A vers. 600 — 835 Danaus filiabus nuntiat, ut
bono sint animo, quia decretis Argivorum in lianc terram reeeptae et ab omni vi tutae sint.
Qua benevolentia chorus commotus in Argivos preces bene ominatas recitat et vola pro eorum
salute concipit. Danaus tunc has preces prudentes landaus, naves ad littus appellantes se vi-
dere nuntiat, filias diis confidere iubet, se autem ad auxiliatores et patronos vocandos iturum;
filiae trepidant et alternis sermonibus terribili se timore affici dicunt. Sequente in cantico pe-
ricula chorus deplorat et lovem, ut sibi hoc in discrimine adsit, rogat. Praeco filiorum Aegypti
adveniens Vers. 835 Danaides sequi se iubet, sed rex Argivorum intercedcns praeconi eas in
suam populique Argivi tutelam reeeptas esse, deuuntiat; praeco autem regi, ni eas traderet,
bellum cum Aegypti filiis denuntians disccdit. Rex Argivorum Danaides, patronum iis se fore
confirmans, omni metu liberal. Extremis in versibus, a versu 9S0 usque ad finem, pater ex



tirbc redux filias, ut verecundiam castitatemque servent, eohortatur, et filiae ita so futuras con-

firmantcs, in hemichoria divisae, deos et impriniis Veneris mimen celebrant et Iovis maxime
auxilium ad bellum impendens expetunt, quibus animos instantis niali praesagientes significant.
Quae praeter illas prcces et receptioneni Danaidum ab Argivorum rege impetratam addit chorus,

non tarn ad primarium nostrae fabulae argumentum pertinere, sed ad connectendam cum ea

sequentem adiecta esse, 11011 sine veritatis specic eoniicere mihi videor. Nam bellum quod dis-
cedens praeco indicit, cuiusque pro felice eventu Danaides dcorum opcm implorant, ad connec-
tendum trilogiae dramatis sequentis argumentum adiecta sunt. cf. V. 1050., 1063. etc. Sed ad

huiusce partis singula, quantum tempus et libclli paginae permittunt speciminis causa transeam
explicanda.

9S0—982. ,,Filiae Argivis, qui cerlissimi nobis conservatores sunt, vel divinos honores

öfferre nos convenit, quum illi haud dubio nostri sint conservatores. a ygeciv, substantivum in-
declinabile dcrivatur ab ionica forma y^eopui, cuius forma activa yv(ieco quamvis nunquam repe-
riatur, eius tarnen vestigia cernimus in vcrbo %(>rjvcti; itaquc nccessitatem significat. Si adiun-
gitur verbo Infinitivo, vocula iozi plerumquc a scenicis Alticorum poetis omittitur, ut hoc loco

factum videmus. Nequc vero omnino est necessarium, ut Iiis et similibus in locis cllipsim verbi

toxi staluamus. Nam eodem iure vox eneQyezai supplenda sit: unde hoc apparet, ipsa rc et
cogitatione hoc diccndi gcnus absolutum et plenum fieri, 11011 autem certum quoddam verbum
subaudiendum esse. Voces evyeaOcu, d-veiv et leißeiv varias conlincnt significationes ve-

nerationis erga deos. evyeoHai d-eoig et 3-eovg significat orare, implorare deos, ctiam vota iis

facere,' sed d-veiv de sacris faciendis dicitur, scilicet animalium, fructuum etc. Verbi leißeiv

prima significatio est: effundere, et tum quidcm usurpatur, si rei cuiusdam fluidae pars aliqua
tantuin effunditur. Qua de causa verbum est solenne de eifundendo vino ad deos colendos,

idemque significat, quod arcevöeiv; ilaque in noslro loco ad leißeiv vox GTiovdug refertur, nam

öveiv GtzovÖuq graece dici ncquit; pro leißeiv OTCovdccg aeque bene dicere poterat poeta Gnevöeiv

Gnovdag; sed id pro huius loci tenore iusto fortius vidctur. Vox ö iyo q (>6 tt w g eleganter lecta,
proprie dicitur de trutinae lancibus sursum deorsum titubantibus ac non firme stantibus: tum

adhibetur, si quid infirmum, anceps et dubium esse significamus; sed ea significatione si prae-
ditum est hoc vocabulum, propter audacem translationem solis poetis conceditur.

9S3—988. Exponit Danaus, cur Argivi sui et filiarura sospitatores habendi sint, et quidem
hoc modo: ,,quae ego molitus sum contra patrifeles meos, illi cum doloris significatione audie-
runt, inihique sateliites, corporis custodiam, tribuerunt." Sed iam singula videamus. Quum
longum foret, oranes virorum doctorum coniecturas ad illos versus collatas cnumerare partimque

refutare, statim codicum scripturam et veterum editionum, tantum non oinnium, afferamus, quam

defendendam et explicandam, ac non emendendam vel potius corrutnpendam oxistimo: xcd fiov

zu fiev TiQcr/ßevzu nQog zovg exzeveig cpilovg nixoiüg rjxovoav uvzavexpiovg. Quomodo Dunaus
Aegypti lilios cpilovg appcllare potuerit, quum illa Danai et filiarum fuga propter inimicitiam et
odium contra Aegyptum eiusque filios institueretur, plerisque difficillimum est visum, ideoque (
haue vocem cörruptam arbitrabantur. At vero sana est, et Danaus per ironiam inimicissimos

sibi cpilovg appcllat, et idem adiecto exzevelg, quid intelligi per illud cpilovg vellet, satis indieavit,
Vocis ixzevrjg prima significatio est exlensus, ab ea descendit altera, quae est vehemetis;
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itaque cpiloi ixrsveig sunt amici, qui libidinibus suis et cupidilatibus nimium quantum incitantur.
Vocabulum avtuv Elp lovg per appositionem ad cpllovg referri vel monere satis est. niy.Qwg
qy.ovGav, h. c. ita audierunt, ut, quae ego narrarem, illis n ly.gä esse appareret, i. e. cum ilo-
loris significatione, non cum indignatione, ut Schuetzius explicat. spov (f onu.dovg % ovgd s,
aderant illi satellites in scena, et Danaus manibus iüos commonstrabat filiabus suis. Editores
scribunt pro spov modo ipoug, modo spoi, sed frustra; nam sententia huius loci est: hosce
Statuerunt stipatores et satellites mei, sc. corporis mei. zovgds est obiectum, ad quod onadovg
iüov y.al doQvaoöovg per appositionem referiiiatur. öoQvaaoog proprie significat hastarn quatiens.
Hesycli. Verb. Joovoooov: uvdocTov öoqv oopäv, rj döncai, cpoßovvra y.al ooßovvza; indicat hac
voce Danaus filiabus suis, non inermes sibi satellites esse datos, sed armis egregie instructos
et ad tuendum paratissimos. zipiov y£Qag, „satellitium honoris insigne, munus insigne et lio-
norificum"; apud Ilomerum sunt dona, quae exercitus principibus et ducibus e praeda ante
sortitionem coramuuem donabant, et voci pölga opponitur. cf. Horn. Od. VII. 150. XI, 175. II.
XX, 182. -9-avcov l « o t u i , lavd-avia cum Participio iungi solct, tumque si Accusativus addi-
tus est, per latinum cd am exprimitur, veluti elad-e us nounactg, clam nie fecit; si autem ad lo.v-
dccvco obiectum per attractioncm supplendum est, latine plcrumque redditur per improvisus, veluti
sIccOe Tteßcov, inprovisus cecidit. äsl -^wv falso exliibent edd. Aid. Hob. et Schütz.; nam «et

primam syllabam Semper habet correptam, cf. Herrn, praef, ad Sopli. Aj. p. XIX, et Passow.
in lex. s. v.: at nostro loco longa syllaba requiritur; tum vero poetae Attici forma Ionica uiei
usi sunt, si longa syllaba illis opus esset. Difficilior est quacstio, num legeudum sit alsl L,wv
an ccel£a)v, h. e. aiei'Qioov, qua in re diiudicanda haud magni facienda est codicum auctoritas.
Equidem uhiQißv practulerim; ctyßog enim uiz'iQwv, „piaeulum Semper vivum", tale est, quod
numquam nocere desinit: contra vero clydog alsl 'Qcov vivere quidem, sed simul quiescere potest.
IIuc accedit, quod Sophocles ih/.og ueiQcov dicit, cf. Lex. Bekkeri p. 357.: id est vulnus, quod
Semper cruciat et angit, sed tly.og asl '~ojv vulnus esset, quod numquam cessaret, etiamsi tale
vulnus nullum dolorem afferret.

9S9—990. Corrupte legitur % v y yctvowag; viri docti multas coniecturas procuderunt, quas
enqmerare longum est: equidem cum Buttlero zvyycevovzsg legerim: nam licet in praeccdentibus
Danaus tantum de bonis, quae sibi contigerint, dixerit, ca tarnen etiam ad filias suas pertinere
arbitrato. Sententia horum versuum igitur haec est: „Quum tanta adepti sTmus, tutum vos
servate anirui vcstri decus, quod maioris est pretii, quam ipse ego". evrcQvpvrj rposvog yuQiv,
,,tutum animi decus." TtQvprn) est puppis, in qua gubernaculum est, quo ipsa navis regitur, id
quum bene se habet, navis ipsa tuta est.

991—993. „IIoc quoque toliite mcmores, imperitum vulgus tempore edoceri". oiocpgovig-
/.tazci sunt vovdtzrpiazu , quae mental inscribere iubet filias, et rpvla'gcu - delzov/iiEvccg cf. 179.
o uilov derivatur ab opov, ib], significatque multitudinem et catervam; apud Ilomerum est
praesertim coetus coenae spectaculique causa, et exercitus ipse; nostro loco spectat ad omnes
incolas liuiuS terrae, qui nondum cdocti sunt de fatis Danai eiusque filiarum, propterea ayviod^
adiicilur. slsyysod-ui est convinci ita, ut crroris commissi pudeat; Latinorum arguere fere
idem significat. yqovig „intcriecto tempore"; persaepe Dativus adverbialiter usurpatur, huius-
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modi sunt: öjjitoala publice, idLa privatim, öoo/ko, cpößcp; etiam Iii Dativi cum Articulo po-
nuntur. ,,ut imperitam plebem suo tempore conviucere possitis",

994—995. „In peregrinos facile mala fama oritur". evtvxov recte edidit Porsonus e
Spanbemii emendatione ad Callim. Ilymn. in Minerv. V. 7. pro Eüxvypv: „quisquis adversus in-
quilinum linguam promptam fert malam"; svzvy.og non quidem saepe invenitur et ponitur pro
emvy.TOg perfechis, paratus, sed evtvyog, qui optatum adeptus est, felix, sensum malum praebet,
natu felicem linguam vel optatam lioc loco dici non licet; praeterea vox Evxvyog pro evtyxqg
praeter hunc locum nusquam fortasse reperitur, quum tarnen svzvxog pro amvxrog eliam legatur
apud Theocritum.

996—998. „Servate pudicitiam vestram multis pcriculis obnoxiam". inuivco significat
fere idem, quod V. 179 curia, adhortor. xcizaiaxvvelv, h. e. dedecore afficcre, cui alii et Ae-
sch}dus Accusativum iungere solent; cum casu secundo occurrit in Arist. Pac. 1299. wquv
significat idem, quod omoqa in versu sequente; inprimis de aestate eaque adulta, in qua fruges
fugaces solent maturcscere, tum etiam de flore et maturitate dicitur. etcigt qetitov ßQOToZg.
Scholiastae posterior explicatio verbi praestat priori, cf. Clioeph. 337. in quem quisque conver-
titur; Od. 1, 176. Agam. 404. Sept. Tlieb. 645. teqeiv' omapcr teqeiv logimus in Med. %eqelv <f
in Guelph. Aid. Inde rectissime Salvinius fecit teqelv\ et sequuti sunt editores multi. Pind.
Isthm. II, 5. pulchritudincm nominat: ^AcpQodizag /.ivccgteiqciv oncuQuv. ditiaoa est tempus dierum
canicularium, ubi sol versatur in signo leonis, ut tradit Olympiod. ad Arislot. Meteorl. I, p. 20.
cf. 11. V, 5. XXII, 27.; eo tempore fructus colligebant, proptereaque Tsd-ciXviccotcojqt] in Od.
XI, 192. significat fructus ipsos; liic ad maturitatem et pubertatem iudicandam vox adhibetur.

999 —1001. ■&fjQeg', hic locus ilii in S. de Von. apud Stob. Floril. Tit. LXIII, p. 239,
similis est: evsgtl cf ei %sqoov (laßy.eXEc yovfj vcopä d' iv oIiovqIgl rovxELvng tcXeqqL, ivOijQolv
er ßQOroZaiv iv d-solg circa. Si ßqoxol et y.vcodaXa in versu seq. respicimus, quaerilur quid tunc
vox &rjQeg significat? lacobsius &soi malit legere et cum Stanleio $a]QSg ad Satyros, Semideos
et Sylvanos referre. Pauwius censet, Aeschylum scripsisse y.rjQSg, vitia fatalia et ingcnita;
sed totus hic locus cum Porsouo et Dindorfio legendus est; prinjum animalia et liomines, tum
autem animalia distinguuntur inter alata et terrestria, quod saepius invenitur. rc sä o gt tß ij,
„terra incedens", idem, quod Choeph. 589. itprjva y.ccl izeSoßä/iiEvci, Pers. 125. nsdoGTißrjg Xscög;
conferenda sunt tjhoGxißqg Prom. 791. n'Xavoaztßrjg Eum. 76. yßovoGTLßqg Soph, Oed. T. 301.
dazißqg Aesch. Sept. Theb. 857.

1005. ipsQOV vLy.cüpsvog in Homero persaepe desiderium amoris significat; cf. II. III,
146. XI, 89. XIV, 328. Apud Pindarum pro iqcog positum est. Soph. Aj. 331. Agam. 527,
Soph. Antig. 810. Haec loculio etiam apud Virg. Georg. IV, 491. invenitur,

1009—1011 describuntur domicilia Danao filiabusque concessa. Welkerus in Aesch. Trilog.
docet, Aeschylum fecisse Pelasgum tum temporis regem Argivorum. Xciö-qwv uzE(>i)-Ev
sine mercede, sed non sine famulis, quia haec notio in verbo non inest. «xe(>d-£v^,ßadem signi-
ficatione ponitur qua cizsQ et ccvsv et significat non solum sine sed etiam praeterquam ,ct extra.
cf. II. I, 498. cctsq Zqvog. XV, 292. Soph. Ant. 4. evtcezi] zu Je sc, eioiv , percommoda haec
sunt, cf. Agam. 561. zcc per zig ev Xe^ecev Eimezcäg I'/elv. Eurip. Phocniss. 696. nur zu d' ev¬
tceti] Seois.
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1014—1017. „Cetera a Diis utinam iinpetrcmus, meae castitatis causa securus sis pater".

Quum Danaus multa bona sibi filiabusque eventura ab Argivis cnarrasset, tumque oas ad

conservandam pudicitiam adhortalus esset, fdiae respondent, cetera, quae tu dixisti utinam im-

petremus, castilatem vero ego utique servabo; itaque sibi opponuntur xalXa et otmoqcc, et plenius

ita dici poterat: zallce, ci eiQrjxexg. Scripturam zalla non zcillcc pro vcra agnoscebant veteres

Grammatici. Buttmannus in Gram. I, p. 116. affirmat, circumflexum in hac voce aeque ponen-

dum esse, atque in xoxmog et xovqyov.

1019. „Laudibus celebrate deos urbisque incolas". I xe neque est Latinorum agile neque

discedite, sed forma saltationis simplicis, Gyfjpct oqzijgzixov eo indicatur: est igitur procedile

celebrantes deos beatos urbis rectores. pccv dorice positum est pro prjv, et reddi potest latine

per seine, revera, et invenitur praesertim apud Ilomerum, Pindarum et Tragicos. cf. II VIII,

373. XVI, 14. V, 765. VII, 459. Pind. Isthm. III, 15. Soph. Oed. Col 174. p ä x a q cxg cum

Stanlcio legendum est pro pay.Qcig. paxaqeg est cognomen deorum, ut in Ilomero pexxctqeg &toL

persaepe invenimus. cf. II. I, 339., etiam absolute päxaQEg ponitur, ut Od. X, 299.

1020. Xsvp pnice verum est; absurda omnino est altera scriptura yenpa. ysvpex significat

id quod yeizca, cf. 1029. Tria igitur celebrare chorus hortatur, primum deos, tum urbis Argo-

rum incolas, denique eos quoque Argolidis incolas, qui circa urbem ilumcn Erasinum habitant,

utpote cum Argivis coniunctos.

1023. Vix sensus idoneus ex hisce verbis elici potest; nam pevog an dici possit pro cantici

robur vehementer dubito. cf. II. VI, 265. IX, 706. V, 306. VI, 502. VII, 457. Quamobrem cum

aliis pelog legendum exislimo, facili sane emendatione, cum littera l et v saepissime commu-

tentur propter similem in Alphabeto unciali figuram. Sensus est: vos, famulae, aeeipite cantum.

1025. Ttqoyoug idem valet, quod ozopa. Apud Ilomerum Semper in Numero plurali in¬

venitur. cf. II. XVII, 263. Od. V, 453. Id ex religione Acgyptiorum videtur sumptum; nam

Nilus carminibus et summo cultu, quia exundans ubertatem alfert, et sacer esse putabatur ce-

lebrabatur.

1031. vAqxEpes ayvci Diana casta; casta est cognomen Dearum et praesertim Dianae, ut

quae inupta erat, oxolov non solum significat expeditionem bcllicam, sed quodeunque iter

qualicunque causa suseeptum „utinam casta Diana cum misericordia nostram profectionem respi-

ciat", Dianae proprium est tueri virgines ad servandam castitatem suam profugas. Kv-d-EQEios;

kvd-sqeicc est cognomen Veneris ab urbe kvs>]qa, in insula Creta sita, vel ab insula kvd-rjqa

derivatum, cf. Od. VIII, 288. XVIII, 193. ycipog Kvd-EQseos est connubium Venere auetore initum.

1035. D-eapos rectc a Stanleyo contra aliorum coniecturas defenditur, atque pro vopog

povoixog aeeipitur: neque Vencrem cantus hic benevolus negligit. dvvaxat J'ßp. d'vvaoD-ai

praeter communis slructurae naturam cum Accusativo constrictur, ut nostro loco, idque non

tautum subaudito verbo tiolelv , ut Zeug dvvuxca navxce, sed etiam plane morc verborum activo-

rum. cf. Thucyd. I, 141.: xrjv yuq avxijv dvvuxexL örruhoGio, eaudem enim servitutem potest, i. e.

ad eaudem servitutem valet. Iovis proximam sedem eos deos deasque tenere dicunt poetae,

quorum potentiam maxime praedicare volunt. Minerva autem Iovis dextrae assidere dici solet.

cf. Eum. 229. Similiter Call, in Apoll. 29. loquitur: dvvaxcii yeeg stiel /Iii degiog ijGxai. ayyeGxa:

Apud Ilomerum tautum genus neutrum invenitur et saepe ayyiGxa advcrbialiter positum est, cf.
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II. XX, 18. Quaeritur autem, an nostro Ioco advcrbialitcr sunjendum sit; haud dubio est ad-

iectivum ncutrum quarto casu posilum, qui refertur ad dvvarai; ad hoc bnim verbum obicctuin

utiquo requiritur. alolo f.i^z ig. Venerem certum est Aeschylo vim rerum productivam esse,

quae secundum Lucretiutn I, 22.: — rerum natural» sola gubernat, nec sine qua quicquam

dias in luminis auras exoritur. — £Q y a osfivd sunt opera veneratione digna, quae quideni

Venus pro ingenti sua potentia efficere poterat. ,,Colitur propter opera sua veneranda".

1039—1042. Horum quatuor versuum scriptura valde variat. ös ipLlui habent Ask. edd.

Il eath., et Schutzii. 9 ? cd cpllcci Pors. Scd cpila /.iccvq L praeferendum est ndqEioiv habent

Guelp., Aid., Ilob., Pors. et significat auxilio adesse. cf. II. XVIII, 472. Od. XIII, 399. TIÖD-og,

rc t ovösv recte correxit Wellauerus; haue vocem plane tuetur Arist. Pac. 455. Xdqiaiv "Qqaiaiv

]'Acpqodki / i/o dio. Av. 1320. IluOog — Xoequeg. IIa!)og hic appellalur Veneris filius sicut

Proclo teste ad lies. tqy. 73. Sancpco (f >>ai xipv ThiOcd 'AcpQOÖiz^g dvycaanct. (H/.xioqi verbo
TceiO-di optime accommodat pro nqccxzoqi , et dictum est ut zvyj] aiozrjq in Agam. 047. Veneri

tres comites tribuuntur in hoc cantico: nöd-og, neid-m, 'Aqfiovia; minime autem ex antecedcn-

tibus. cum Abreschio trahendae sunt Iuno et Diana. Sensus est: Matrem suam comitantur Dc-

siderium, et Suada, cui nihil insuperabile est. Vulgaris constructio haec esset: noD-og neid-ai te,

fj ovösv utcuqvov te Xe O ei. Tertia Veneris comcs Harmonia est, cui ösdoica xjjsdvqa iioiq 'Acpqo-

dizi]g, h. e. cui munus blandum in amore tributum est; nain Suada et Desiderium violcnter ho-

minum animos occupant, Harmonia autem lente et molliter iis sese insinuare solet. Num melius

scribatur ipsdvqu an rpEdvqd an ipid-vqu, de eo dubitari potest, sed eam vocem in Numero Sin-

gulari ponendam et cum /.ioiq y esse coniungendam, certum est. Nam et vocabulum /.w7q, si

spectes ornatum poeticum, epitheto carere vix potest, et /.toTq ylcpqodizijg per se nulluni sensum

aüt certe frigidum praobet.

1052. o psyag Zsvg. Positivus vi sua Superlativum aeqwiparat. Sic 671. Zijvcc fxsyav.

880. o |usyag NslXog. Sept. Thcb. 821. to /.isyaXs Zsv. ibid. 5. Persae reges suos nominarunt

psydloug ßaailtlg.

1055. idsXyoig av c(9 e I xtov: „quid autem si (leclcre velis inllexibilem". Alii liabent

3- sXoig av aS-ehycov, quod minus placet. Praecedit in versu 1047. ort rd pdqai^tdv eariv, unde

9-sXyoig av dd -Eh /.ov sc. Aue egregie dictum est.

1057. Hic locus similis est V irg. Aen. X, 501. „nescia mens hominum fati sortisque fu-

turae". av äs ys, „tu vero saltem"; pronoinen et per particulam adversativam de etintensivam

ys magnam vim aeeipit.

1058. Quum una ex Danaidibus alteri dixisset, eam nescire futura, haec respondet: ,,Quid

cupercm mentem divinam perspicere, adspcctum infinitum". xcc9oqüv, de altd loco in depres-

sum videre, apposite ad rem lectum est, quum mens divina hic tanquam profunditas infinita

cogitatur, in quam deorsum oculos mittimus. aßvooog de eo dicitur, quod fundo caret, adeoque

depressum est, ut eius fundus hominum oeuiis non appareat. Quum ßuaaog sive ßvüvg sit pro¬

funditas, in voce aßvooog.• Lit. a vim habere intendendi ac non privandi, idcirco nequaquam

contendi potest.

1063, Interpretern alii in voce arcoaxEqoir] offenderunt, alii ?]/.uig supplendum jiutaverunt.

Eodein iure supplcre aliquis possit Acgypti lilios. At vero nihil prorsus supplendum est. Ver-
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buni cnim aitoazZQELVpropter Praepositionem ano molus habet significationcm et Laline conver-
tendum est: auferre, abripere, atertere; sensus est igitur: ,,Utinam Iuppiter connubium cum
viris hostilibus et odiosis avertat".

1-070. Apte Stanleyus similem Ciceronis locum attulit in Off. III, 1. „Scd quia sie ab
hominibus doclis aeeepimus, non solum ex malis eligere minima oportere, sed etiam excerpere
ex his ipsis, si quid inesset boni".

1072—1074. Locus huic persimilis legitur in Eurip. Suppl. 014. Mirum videtur interpretes
dubitare potuisse, utrum nccQd praeposilio sit retracto acccntu, an verbum ndgeozi; Si esset
praepositio, verba dLy.a diy.ag ensaSai ad praecedens alviii refereuda essent; at vero tum dicen-
duin esset öLy.av diy.ag; si naqa esset praepositio, vox iir>xccva7gcum Oeov coniungenda non
esset, scd cum praecedentibus sv^alg; tum vero particnla coniunctiva xe sc, y.di desideralur;
TtccQct igitur nihil nisi verbum naqsazi esse potest. Hoc loco Aeschylus ad sequens drama, quo
Aegypti filii pro scelerc suo omnes trucidabantur, respcxissc videtur.
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